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ΨΗΦΙΣΜΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 9ης Φεβρουαρίου 1976
i

περί προγράμματος δράσεως ύπέρ τών διακινουμένων εργαζομένων καί τών μελών
τής οικογενείας τους

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας υπόψη :

τίς συνθήκες περί ιδρύσεως τών Εύρωπαϊκών Κοινοτή
των,

Εκτιμώντας :

οτι , επιπλέον , είναι αναγκαίο νά βελτιωθεί ή κατά
σταση τών έργαζομένων υπηκόων τρίτων Κρατών καί
τών μελών τής οικογενείας τους , πού έχουν γίνει άπο
δεκτοί στά Κράτη μέλη , μέ τήν έπιδίωξη πραγματο
ποιήσεως 'ίσης μεταχειρίσεως πρός τούς έργαζομένους
υπηκόους τών Κρατών μελών καί τά μέλη τής οικογε
νείας τους , όσον άφορα τίς συνθήκες διαβιώσεως καί
εργασίας , τούς μισθούς καί τά οικονομικά δικαιώματα -

ότι τέλος, είναι άναγκαϊο νά προωθηθεί ό συντονισμός
τής πολιτικής έπί τής διακινήσεως έναντι τών τρίτων
Κρατών καί ότι πρέπει νά εξετασθούν, εφ' δσον παρα
στεί ανάγκη , τά προβλήματα τών έργαζομένων, ύπη
κόων τών Κρατών μελών, οί όποιοι κατοικούν σέ τρίτα
Κράτη·

ότι οί ενέργειες πού πρέπει νά αναληφθούν ύπέρ τών
διακινουμένων έργαζομένων καί τών μελών τής οικο
γενείας τους πρέπει νά είναι συναφείς μέ τίς έργασίες
στό θέμα του συντονισμού τής πολιτικής τής άπασχο
λήσεως καί τής κοινωνικής προστασίας τών Κρατών
μελών

ότι πρέπει νά τεθεί σέ έφαρμογή τό ψήφισμα αύτό ,
σύμφωνα μέ τίς κατευθυντήριες γραμμές πού ορίζονται
στό ψήφισμα τοϋ Συμβουλίου, τής 21ης ' Ιανουαρίου
1974·

ότι πρέπει νά ληφθούν υπόψη κατά τήν πραγματο
ποίηση τών ενεργειών πού προβλέπονται στό ψήφισμα
αυτό ή πολιτική καί οί ιδιαίτερες καταστάσεις κάθε
Κράτους μέλους , καί ιδίως ή διαφορετική σπουδαιό
τητα καί τά διαφορετικά χαρακτηριστικά τής διακινή
σεως τών έργαζομένων καθώς καί ή σπουδαιότης καί ή
πυκνότης τών πληθυσμών, πού διακινούνται .

1 . Λαμβάνει ύπόψη του τήν άνακοίνωση πού ύπεθλήθη
άπό τήν 'Επιτροπή περί προγράμματος δράσεως
ύπέρ τών διακινουμένων έργαζομένων καί τής οικο
γενείας τους .

2 . Θεωρεί ότι , μέ τή σημερινή οικονομική καί κοινω
νική κατάσταση τής Κοινότητος , οί ενέργειες ύπέρ
τών διακινουμένων έργαζομένων καί τών μελών τής
οικογενείας τους πρέπει νά συγκεντρωθούν έπί τής
βελτιώσεως τής καταστάσεως τών διακινουμένων
έργαζομένων καί τών μελών τής οικογενείας τους ,
πού βρίσκονται στά Κράτη μέλη , καί ιδιαιτέρως έπί
τών μέτρων πού δύνανται :

ότι το ψήφισμα του Συμβουλίου, τής 21ης ' Ιανουαρίου
1974, περί προγράμματος κοινωνικής δράσεως ^), προ
βλέπει , μεταξύ τών μέτρων πρός υιοθέτηση σέ πρώτο
στάδιο , τό όποιο καλύπτει τήν περίοδο άπό τό 1974
μέχρι τό 1976, τήν θέσπιση προγράμματος δράσεως
υπέρ τών διακινουμένων έργαζομένων καί τών μελών
τής οικογενείας τους·

ότι ή 'Επιτροπή κατόπιν τοϋ ψηφίσματος του Συμβου
λίου τής 21ης ' Ιανουαρίου 1974 παρουσίασε στό Συμ
βούλιο πρόγραμμα δράσεως ύπέρ τών διακινουμένων
έργαζομένων καί τής οικογενείας τους, έπί τής όποιας
έξέφρασαντή γνώμη τους ή Συνέλευση καί ή Οικονο
μική καί Κοινωνική 'Επιτροπή -

ότι o ούσιαστικός στόχος, ό όποιος περιλαμβάνεται
ήδη στό ψήφισμα τοϋ Συμβουλίου τής 21ης ' Ιανουα
ρίου 1974, συνίσταται στό νά δύνανται οί έργαζόμενοι ,
υπήκοοι τών Κρατών μελών, νά βρίσκουν άπασχόληση
στή δική τους περιοχή " ότι πρέπει , έν τούτοις , άναμέ
νοντας τήν οικονομική καί κοινωνική άνάπτυξη τών
περιοχών καταγωγής, νά βελτιωθούν οί συνθήκες τής
έλεύθερης κυκλοφορίας αύτων των έργαζομένων καί
τών μελών τής οικογενείας τους καί νά άναζητηθούν
κατάλληλες λύσεις, προκειμένου νά έξαλειφθούν βαθ
μιαία οί μή δικαιολογημένοι περιορισμοί τών δικαιω
μάτων τους , πού είναι δυνατόν νά υπάρχουν στήν
ισχύουσα κοινοτική ρύθμιση -

οτι πρέπει έπίσης νά ένισχυθούν τά μέτρα, τά όποια
δύνανται νά βελτιώσουν άκόμα περισσότερο τήν ελεύ
θερη κυκλοφορία τών έργαζομένων, ύπηκόων τών
Κρατών μελών, ή όποία παρ' όλο ότι αποτελεί θεμε
λιώδες δικαίωμα, δύναται έν τούτοις νά επιφέρει σοβα
ρές δυσχέρειες, μόλις αύτοί καί τά μέλη τής οικογε
νείας τους εύρεθούν έλλείψει κατάλληλης βοηθείας ,
άντιμέτωποι μέ τίς δυσκολίες , οί όποιες παρουσιάζο
νται κατά τή διάρκεια τών διαφόρων φάσεων τής διακι
νήσεως τών έργαζομένων
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α) νά επιδιώξουν καί νά ενισχύσουν τόν εξανθρω
πισμό τής έλεύθερης κυκλοφορίας τών έργαζο
μένων, πού προβλέπεται στά άρθρα 48 εως 51 τής
συνθήκης περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικο
νομικής Κοινότητος μέ κατάλληλα μέτρα πού
τείνουν νά προωθήσουν τηρουμένων τών δι
καιωμάτων πού άπορρέουν άπό τίς ισχύουσες
κοινοτικές πράξεις, τήν πραγματική άπόλαυση
τής 'ίσης μεταχειρίσεως μέ τούς εθνικούς ύπη
κόους καί πού λαμβάνουν υπόψη τό σύνολο τών
απαιτήσεων πού προκύπτουν στίς διάφορες φά
σεις τής διακινήσεως τών έργαζομένων .

Εντός αύτοϋ τοΰ πλαισίου, προέχει ιδιαίτερα :
ι . νά ληφθούν τά κατάλληλα μέτρα οργανώ
σεως μέσα στίς εθνικές ύπηρεσίες έργατικόΰ
δυναμικού καί νά ένισχυθεΐ ιδίως στά πλαί
σια τών έπισήμων μηχανισμών συμψηφι
σμού , ή συνεργασία μεταξύ αύτών τών ύπη
ρεσιών, ώστε νά ένθαρρυνθεϊ ό μεγαλύτερος
δυνατός αριθμός διακινουμένων έργαζομέ
νων στή χρησιμοποίησή τους ,

ιι . νά προσφερθεί κατάλληλη βοήθεια στούς
διακινουμένους εργαζομένους καί τά μέλη
τής οικογενείας τους, ώστε νά διευκολυνθεί
ή ενταξή τους στή χώρα υποδοχής , ιδίως μέ
τή βελτίωση τής κοινωνικής ύποδομής καί
τής ενημερώσεως καί μέ τήν ένθάρρυνση τής
προσφυγής τών διακινουμένων έργαζομένων
καί τών μελών τής οικογενείας τους στίς επί
σημες ύπηρεσίες, οί όποιες βρίσκονται στή
διάθεση τών έθνικών υπηκόων,

m. έντός τοΰ πλαισίου τής συνεργασίας μεταξύ
τής χώρας ύποδοχής καί τής χώρας καταγω
γής, ν& παρέχεται κατά τή διάρκεια τών φά
σεων έπιστροφής καί έπανεντάξεως στή
χώρα καταγωγής ή κατάλληλη βοήθεια
στούς διακινουμένους εργαζομένους καί στά
μέλη τής οικογενείας τους , πού προτιμούν νά
έπανεγκατασταθοϋν εκεί ,

β) νά άναζητήσουν κατάλληλες λύσεις ώστε νά
εξαλειφθούν βαθμιαία οί μή δικαιολογημένοι
περιορισμοί στά δικαιώματα τών έργαζομένων,
υπηκόων τών άλλων Κρατών μελών καί τών με
λών τής οικογενείας τους, πού είναι δυνατό νά
υπάρχουν άκόμη στήν ισχύουσα κοινοτική ρύθ
μιση ,

γ) νά προωθήσουν τήν πραγματοποίηση τής ϊσης
μεταχειρίσεως, ως πρός τίς συνθήκες διαβιώ
σεως καί έργασίας, τούς μισθούς καί τά οικονο
μικά δικαιώματα υπέρ τών έργαζομένων ύπη
κόων τρίτων Κρατών καί τών μελών τής οικογε
νείας τους, πού κατοικούν νόμιμα στά Κράτη
μέλη .

3 . Κρίνει ότι πρέπει , προκειμένου νά έξασφαλισθεϊ ή
κοινωνική καί έπαγγελματική προώθηση τών διακι
νουμένων έργαζομένων καί τών μελών τής οικογε
νείας τους , νά δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στά μέτρα
περί έπαγγελματικής καταρτίσεως, κατοικίας , κοι
νωνικών ύπηρεσιών, ίατρο-κοινωνικής προστασίας
καί προλήψεως, σχολικής φοιτήσεως τών τέκνων,
ένημερώσεως καί όσον άφορα τόν πληθυσμό τής
χώρας ύποδοχής, στήν εύαισθητοποίησή του έναντι
τών προβλημάτων τών διακινουμένων έργαζομένων
καί τών μελών τής οικογενείας τους .

4 . Εύχεται νά έπιταχυνθούν οί εργασίες , πού έχουν
άναληφθεΐ γιά νά δώσουν συνέχεια στό σημείο 1 1
τής άνακοινώσεως τής διασκέψεως τών άρχηγών
κυβερνήσεων, πού ελαβε χώρα στό Παρίσι στίς 9
καί 10 Δεκεμβρίου 1974, σχετικά μέ τή χορήγηση
ειδικών δικαιωμάτων στούς πολίτες τών Κρατών
μελών .

5 . Κρίνει , δτι προέχει :

α) νά πραγματοποιηθεί ό κατάλληλος συντονισμός
τών πολιτικών επί τών διακινουμένων έργατών
έναντι τών τρίτων Κρατών,

β) νά ένισχυθεΐ ή συνεργασία μεταξύ τών Κρατών
μελών στόν άγώνα κατά τής λαθραίας έλεύσεως
έργαζομένων υπηκόων τρίτων Κρατών, καί νά
υπάρξει έπίβλέψη ώστε νά προβλεφθούν κατάλ
ληλες κυρώσεις γιά τήν καταστολή τής κυκλο
φορίας καί τών καταχρήσεων, πού συνδέονται μέ
τήν λαθραία ελευση έργαζομένων, ώστε καί οί
υποχρεώσεις τών έργοδοτών νά έκπληρώνονται
καί τά δικαιώματα τών έργαζομένων, πού άντι
στοιχούν στήν έργασία ή οποία πραγματοποιεί
ται , νά διαφυλάσσονται , υπό τήν έπιφύλαξη τών
άλλων συνεπειών, πού δύνανται νά προκύψουν
άπό τόν παράνομο χαρακτήρα τής διαμονής τους
καί τής άπασχολήσεώς τους .

6 . Κρίνει δτι προέχει νά έξετασθοΰν άνάλογα μέ τίς
άνάγκες τά προβλήματα, πού τίθενται στόν κοινω
νικό τομέα γιά τούς έργαζομένους ύπηκόους τών
Κρατών μελών, οί όποιοι κατοικούν σέ ορισμένα
τρίτα Κράτη καί γιά τά μέλη τής οικογενείας τους .

7 . 'Εκφράζει τήν πολιτική θέληση , νά πραγματοποιη
θούν οί ένέργειες πού προβλέπονται στό ψήφισμα
αυτό , λαμβάνοντας ύπόψη τίς άρμοδιότητες τών
κοινοτικών οργάνων άφ' ένός καί τών Κρατών με
λών , άφ ' έτέρου .

8 . Κρίνει , δτι πρέπει νά εξετάζονται , έντός τοΰ πλαι
σίου τής έφαρμογής τοΰ ψηφίσματος τοΰ Συμβου
λίου τής 21ης ' Ιανουαρίου 1974 οί περαιτέρω έξελί
ξεις τοΰ ψηφίσματος αύτοΰ .


